Додаток 3
ПРОЄКТ ДОГОВОРУ
м. _____________					                                   __________________. 

________________________________________________________________________ - Замовник, в особі _______________________________________, що діє на підставі ______________________, з однієї Сторони, та ___________________   в особі ______________________, що діє на підставі ________________, надалі  Постачальник, з другої Сторони, разом Сторони,  уклали цей договір про таке (далі - Договір): 
I. Предмет договору
1.1.  Постачальник зобов‘язується поставити і передати у власність Замовника Товар, зазначений у Специфікації а Замовник – прийняти і оплатити поставлений Товар на умовах, передбачених цим Договором.
1.2. Найменування:__________________________________________________________в асортименті, кількості та за цінами, які зазначені у Специфікації, що додається до цього Договору (Додаток 1) та є його невід'ємною частиною.
1.3. Обсяги закупівлі товарів можуть бути змінені, зокрема, з урахуванням фактичного обсягу видатків та потреб Замовника. 
II. Якість товарів
2.1. Постачальник повинен передати (поставити) Замовнику Товар, що за своєю якістю має відповідати технічним умовам виробника та стандартам, які діють на території України. 
2.2. Товар, що закуповується, повинен мати необхідні сертифікати, інструкції державною мовою, затверджені в установленому порядку, супроводжуватися документами щодо кількості, найменування. 
2.3. При зберіганні і доставці товару до місця призначення повинен витримуватись необхідний для даного товару температурний режим. Повідомлення про необхідний температурний режим повинно бути нанесено на упаковці.(у разі, якщо це передбачено для даного виду товару)
2.4. Залишковий термін придатності товарів на момент постачання повинен складати не менше 70% загального терміну їх зберігання або бути більшим 12 місяців. Поставка товару з меншим строком придатності допускається виключно за згодою Замовника.
III. Сума договору
3.1. Ціна за кожну одиницю Товару та його кількість вказуються в Специфікації (Додаток №1), яка є невід‘ємною частиною цього Договору.
3.2. Ціна Товару встановлюється в національній валюті, а саме в гривні.
	3.3. Загальна сума Договору становить:________ грн. (________________________________ гривень _________ копійок), в тому числі ПДВ ______ грн.
3.4. Сума цього  Договору  може  бути  зменшена  за  взаємною згодою Сторін.
3.5. Істотні умови цього Договору не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов'язань Сторонами у повному обсязі, крім випадків:
3.5.1. зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків замовника;
3.5.2. погодження зміни ціни за одиницю товару в договорі про закупівлю у разі коливання ціни такого товару на ринку, що відбулося з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару. Зміна ціни за одиницю товару здійснюється пропорційно коливанню ціни такого товару на ринку (відсоток збільшення ціни за одиницю товару не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого товару на ринку) за умови документального підтвердження такого коливання та не повинна призвести до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю на момент його укладення. 
3.5.3. покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;
3.5.4. продовження строку дії договору про закупівлю та/або строку виконання зобов’язань щодо передачі товару, виконання робіт, надання послуг у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат замовника, за умови, що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;
3.5.5 погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів, робіт і послуг) ;
3.5.6. зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку з зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування – пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку з зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування;
3.5.7. зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS, регульованих цін (тарифів), нормативів, середньозважених цін на електроенергію на ринку “на добу наперед”, що застосовуються в договорі про закупівлю, у разі встановлення в договорі про закупівлю порядку зміни ціни; 
3.5.8. зміни умов у зв’язку із застосуванням положень частини шостої статті 41 Закону України «Про публічні закупівлі».
Зміни до договору можуть вноситися тільки за згодою сторін та на підставі окремо укладених додаткових угод.
3.6. Зміна ціни у випадках, передбачених пунктами 3.5.2., 3.5.6., 3.5.7. допускається у разі, якщо такі обставини прямо призвели до збільшення вартості затрат Постачальника на здійснення поставок товару згідно умов цього договору, що має бути документально підтверджено Постачальником.
3.7. Сума визначена в Договорі для закупівлі та зобов'язання сторін Договору підлягають відповідному коригуванню у разі зменшення фінансування та/або потреб Замовника. 
3.8. Сума видатків та обсяги, передбачені на зазначену мету при проведенні процедури закупівлі можуть корегуватися в залежності від затвердженого фінансування на відповідний період та/або потреб Замовника..
IV. Порядок здійснення оплати
4.1. Розрахунки проводяться шляхом перерахування грошових коштів на розрахунковий рахунок Постачальника згідно накладної.
4.2 Оплата за Товар здійснюється протягом 10 (десяти) днів від дня отримання Товару Замовником. У разі затримки фінансування, розрахунок за поставлений товар здійснюється протягом 10 банківських днів з дати отримання Замовником фінансування закупівлі на свій реєстраційний рахунок.
4.3. Датою платежу є дата зарахування грошових коштів на розрахунковий рахунок Постачальника.
V. Поставка товарів
5.1. Строк поставки товарів: до 28.12.2023 року. Доставка Товару проводиться згідно заявок Замовника протягом 30 (тридцяти) календарних днів з часу її отримання Постачальником.
5.2.  Місце  поставки  (передачі) товарів:67700, Олеська область, м.Білгород-Дністровський, вул.Пирогова,4. 
5.3. Розвантажувальні роботи проводяться за рахунок Постачальника  з доставкою в складське приміщення визначене в п.5.2. Договору, або згідно місця поставки визначеному в заявці Замовника.
5.4. Право власності на товар переходить від Постачальника до Замовника після повної оплати вартості Товару та підписання сторонами видаткової накладної на товар. 
5.5. Право власності на товар переходить від Постачальника до Замовника у момент його передачі, що оформлюється видатковими накладними. 
5.6. Всі ризики на товар переходять від Постачальника до Замовника у момент підписання сторонами видаткових накладних.
5.7. Постачальник зобов’язаний разом з Товаром, що поставляється, надати наступні супровідні документи на кожну партію:
- видаткову накладну в 2 примірниках на Товар (в друкованому);
- сертифікат якості чи інший документ затвердженого зразка який підтверджує його якість.
5.8. Датою поставки Товару є дата, коли Товар був переданий у власність Замовника в місці поставки, що підтверджується підписаними, уповноваженими на те особами з обох Сторін, відповідними документами (видаткові накладні).    
5.9. Приймання Товару по кількості та якості здійснюється у відповідності до вимог діючого законодавства, а також у відповідності до товаросупровідних документів по кількості Товару, а по якості відповідно до документів, що засвідчують його якість згідно п.6 цього Договору. 
Приймання-передача товару оформлюється видатковою накладною, яка підписується матеріально-відповідальними особами кожної із сторін. В накладній обов'язково зазначається: торговельна назва, кількість, назва виробника, ціна за одиницю товару та загальна вартість поставки.
5.10. У разі виявлення недостачі товару складається акт за підписами уповноважених осіб, які здійснювали приймання-передачу товару.
У разі виявлення некомплектності товару, поставки товару, що не відповідає за торговельною назвою цього Договору або товаросупровідним документам складається акт за підписами уповноважених осіб, які здійснювали приймання-передачу товару, який є підставою для повернення товару Постачальнику.
У разі виявлення товару, якість якого не відповідає вимогам цього Договору або документам, що засвідчують якість (п.5.1. цього Договору) уповноваженою особою Замовника складається акт про виявлені дефекти, який є підставою для повернення серії Постачальнику.
Про виявлені порушення цього договору щодо кількості та якості товару Замовник письмово повідомляє Постачальника.
5.11. У разі виявлення неякісного товару, некомплектності товару, поставки товару, що не відповідає за торговельною назвою або товаросупровідним документам (далі - недоліки поставки), після-приймання передачі такого товару, такий товар підлягає заміні на товар належної якості та комплектності, а його недостача компенсується Постачальником протягом 3 робочих днів з часу отримання таких претензій від Замовника, за умови, що зазначені недоліки не можливо було виявити у момент передачі товару. 
5.12. Датою  виконання  Постачальником  зобов'язань  щодо  поставки товару вважається дата його надходження у кількості та якості, що відповідають вимогам цього Договору до місця призначення, зазначеного у п.5.2 цього Договору, та прийняття його Замовником  відповідно до п.5.9. цього Договору. 

VI. Права та обов'язки сторін
6.1. Замовник зобов'язаний:
6.1.1. Своєчасно та в повному обсязі сплачувати за поставлені товари;
6.1.2. Приймати   поставлені   товари  згідно з видатковою накладною.
6.2. Замовник має право:
6.2.1. Достроково розірвати цей Договір у разі невиконання зобов'язань Постачальником, повідомивши про це його у строк не менше ніж за 5 днів;
6.2.2. Контролювати поставку  товарів  у строки, встановлені цим Договором;
6.2.3. Зменшувати обсяг закупівлі  товарів  та загальну вартість цього Договору. У такому разі Сторони вносять відповідні зміни до цього Договору;
6.2.4. Повернути рахунок Постачальнику  без  здійснення  оплати  в разі  неналежного  оформлення документів (відсутність печатки, підписів тощо).
6.3. Постачальник зобов'язаний:
6.3.1. Забезпечити  поставку  товарів  у строки, встановлені цим Договором разом з усіма документами, підписаними уповноваженими матеріально-відповідальними особами Сторін,  необхідними для того, щоб прийняти поставку на умовах цього Договору.
6.3.2.Забезпечити за власний рахунок упаковку та маркування Товару,  необхідні для його перевезення до місця призначення.
6.3.3. Надати всю необхідну інформацію щодо правильного використання Товару, що поставляється.
6.3.4. Нести всі ризики, які може зазнати Товар до моменту його передачі Замовнику, крім форс-мажорних обставин.
6.3.5. Забезпечити  поставку  товарів,  якість  яких  відповідає  умовам,  установленим розділом II цього Договору;
6.3.6. У разі неможливості виконати взяті на себе обов’язки по строкам, якості та кількості товару, який постачається, Постачальник зобов’язаний повідомити Замовника у строк, не пізніше ніжза 5 днів.
6.4. Постачальник має право:
6.4.1. Своєчасно та в  повному  обсязі  отримувати  плату  за поставлені товари;
6.4.2. На дострокову поставку товарів  за письмовим погодженням Замовника;
6.4.3. У разі невиконання зобов`язань Замовником достроково розірвати договір, повідомивши про це Замовника у строк не менше ніж за 10 днів.
VII. Відповідальність сторін
7.1. У  разі  невиконання  або  неналежного  виконання своїх зобов'язань  за   Договором   Сторони   несуть   відповідальність, передбачену законами та цим Договором. 
7.2. Порушенням зобов'язання є його невиконання або неналежне виконання, тобто виконання з порушенням умов, визначених положеннями цього Договору.
7.3. У разі несвоєчасної оплати товару, що проведена з вини Замовника, Замовник сплачує Постачальнику пеню в розмірі подвійної облікової ставки НБУ за кожен день затримки.
7.4. Сторони не несуть відповідальності за порушення своїх зобов'язань за цим Договором, якщо ці порушення сталися не з вини Сторін. Сторона вважається невинною, якщо вона доведе, що вжила всіх залежних від неї заходів для належного виконання зобов'язання.
7.5. У разі односторонньої відмови Постачальника виконати взяті на себе зобов’язання згідно умов договору (відмова від виконання договору), Постачальник сплачує штраф у розмірі 10% від вартості непоставленого товару згідно договору.
7.6. У разі затримки поставки товару понад 1 добу Постачальник сплачує штраф у розмірі 5 % від вартості товару.
	Сплата штрафу не звільняє постачальника від виконання обов’язків щодо поставки товару згідно заявки Замовника.
7.7. При неодноразовому попередженню Постачальника щодо невиконання ним основних умов договору Замовник має право односторонньо розірвати Договір, попередивши про це його за 10 днів до дати розірвання.
7.8. В порядку ч.2 п. 47 Особливостей здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України “Про публічні закупівлі”, на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування затверджених Постановою Кабінету Міністрів України від 12 жовтня 2022 р. № 1178 (з урахуванням діючих змін), Замовник залишає за собою право прийняти рішення про відмову в участі у відкритих торгах та може відхилити тендерну пропозицію Постачальника (учасника) процедури закупівлі в разі, коли Постачальник не виконав свої зобов’язання або неналежно виконав зобов’язання, за раніше укладеним договором (або цим Договором) з цим самим замовником, що призвело до його дострокового розірвання, і було застосовано санкції у вигляді штрафів та/або відшкодування збитків - протягом трьох років з дати дострокового розірвання такого договору.
VIIІ. Обставини непереборної сили
8.1. Сторони звільняються від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов’язань за цим Договором у разі виникнення обставин непереборної сили, які не існували під час укладання Договору та виникли поза волею Сторін. Під непереборною силою в цьому Договорі розуміються будь-які надзвичайні або невідворотні події зовнішнього щодо Сторін характеру або їх наслідки, які виникають без вини Сторін, поза їх волею або всупереч волі й бажанню Сторін, і які не можна, за умови застосування звичайних для цього заходів, передбачити й не можна при всій обережності й передбачливості запобігти (уникнути), у тому числі, але не винятково стихійні явища природного характеру (землетруси, повені, урагани, руйнування в результаті блискавки й т. п.), нещастя біологічного, техногенного й антропогенного походження (вибухи, пожежі, вихід з ладу машин і устаткування, масові епідемії та ін.), обставини суспільного життя (війна, воєнні дії, блокади, громадські заворушення, прояви тероризму, масові страйки й локаути, бойкоти та ін.).
8.2. Сторона, що не може виконувати зобов’язання за цим Договором унаслідок дії обставин непереборної сили, повинна протягом 14-ти календарних днів з моменту їх виникнення повідомити про це іншу Сторону в письмовій формі шляхом направлення офіційного листа на офіційну електронну адресу (або електронну адресу, зазначену в договорі). Неповідомлення або несвоєчасне повідомлення про настання чи припинення обставин непереборної сили позбавляє Сторону права посилатися на них як на обставини, що звільняють від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов’язань за цим Договором.
8.3. Сторона, для якої склались форс-мажорні обставини (обставини непереборної сили), зобов’язана надати іншій Стороні документ, виданий Торгово-промисловою палатою України, яким засвідчене настання форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили).
Сторона, для якої склались форс-мажорні обставини (обставини непереборної сили), пов’язані з військовою агресією російської федерації проти України, що стала підставою введення воєнного стану, може надати іншій Стороні документ компетентних державних органів, який посвідчує наявність форс-мажорних обставин, пов’язаних з військовою агресією російської федерації проти України. У разі, якщо форс-мажорні обставини (обставини непереборної сили) пов’язані з військовою агресією російської федерації проти України, що стала підставою введення воєнного стану, надання документа, виданого Торгово-промисловою палатою України, не вимагається для підтвердження наявності форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили).
Документи, зазначені в цьому пункті, Сторона, для якої склались форс-мажорні обставини (обставини непереборної сили), повинна надати іншій Стороні в розумний строк, але не пізніше ніж 14 днів з моменту припинення дії форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили) та їх наслідків.
8.4. У разі, коли строк дії обставин непереборної сили триває більше 6-ти місяців, кожна із Сторін в установленому порядку має право розірвати цей Договір достроково шляхом направлення іншій Стороні офіційного листа на офіційну електронну адресу (або електронну адресу, зазначену в цьому Договорі) не менш ніж за 30 календарних днів до бажаної дати розірвання, яка обов’язково зазначається в такому листі.
8.5. Якщо обставини непереборної сили та (або) їх наслідки тимчасово перешкоджають повному або частковому виконанню зобов’язань за цим Договором, час виконання зобов’язань продовжується на час дії таких обставин або усунення їх наслідків, але не більш ніж до кінця поточного, бюджетного року.
8.6. У разі, якщо у зв’язку з виникненням обставин непереборної сили та (або) їх наслідків, за які жодна із сторін не відповідає, виконання зобов’язань за цим Договором є остаточно неможливим, то цей Договір вважається припиненим з моменту виникнення неможливості виконання зобов’язань за цим Договором, при цьому Сторони не звільняються від обов’язку сповістити іншу Сторону про настання обставин непереборної сили або виникнення їхніх наслідків (стаття 607 Цивільного кодексу України).
8.7. Наслідки розірвання даного Договору, у тому числі його одностороннього розірвання, визначаються відповідно до умов цього Договору та чинного законодавства України.
ІX. Вирішення спорів
9.1. У випадку виникнення  спорів  або  розбіжностей  Сторони зобов'язуються   вирішувати  їх  шляхом  взаємних  переговорів  та консультацій. 
9.2. У разі недосягнення Сторонами згоди спори  (розбіжності) вирішуються у судовому порядку згідно чинного законодавства України.
9.3. Сторони домовились, що у разі виникнення претензій стосовно виконання умов цього договору будуть сприяти одна одній у їх розгляді, а строк розгляду цих претензій не будуть перевищувати 5 (п’ять) робочих днів з часу її отримання.
X. Порядок зміни умов договору про закупівлю
10.1. Зміни до договору про закупівлю можуть вноситись у випадках, зазначених у цьому договорі про закупівлю та оформляються у письмовій формі шляхом укладення відповідної додаткової угоди (угод) Сторонами.
10.2. Пропозицію щодо внесення змін до договору про закупівлю може зробити кожна із Сторін договору про закупівлю шляхом направлення офіційного листа (пропозиції) іншій стороні в письмовій / електронній формі.
У разі направлення листа в електронній формі обов’язковим реквізитом електронного(их) документа(ів), який(і) надсилається(ються) Сторонами шляхом електронного зв'язку на електронні адреси, зазначені в додатку 3 до цього договору про закупівлю, є кваліфікований електронний підпис (КЕП). Відсутність КЕП в електронному документі виключає підстави вважати такий документ оригінальним.
Моментом належного повідомлення однієї Сторони іншу Сторону в розумінні умов цього договору є наступний робочий день після дня відправки повідомлення (електронного листа) відповідно до умов цього договору про закупівлю (далі — дата належного повідомлення). Дата належного повідомлення є датою фактичної обізнаності Сторони про факти, дії, події, зазначені в повідомленні (електронному листі).
Сторони домовились, що роздруківка Стороною електронного повідомлення з електронної адреси, вказаної у реквізитах Сторони цього договору про закупівлю, є належним доказом повідомлення іншої Сторони згідно з умовами цього договору.
У разі направлення листа в письмовій формі поштою, якщо поштовий лист повернено підприємством у зв’язку з посиланням на відсутність (вибуття) адресата, відмову від одержання, закінчення строку зберігання поштового відправлення тощо, вважається, що адресат (Сторона) повідомлений про зміст листа належним чином з дати, яка є третім календарним днем після дня отримання підприємством зв'язку адресата поштового листа.
10.3. Пропозиція щодо внесення змін до договору про закупівлю має містити обґрунтування необхідності внесення таких змін і виражати намір особи, яка її зробила, вважати себе зобов'язаною у разі її прийняття.
10.4. Сторона, що отримала пропозицію щодо внесення змін до договору про закупівлю, має протягом 20 робочих днів розглянути пропозицію та погодитись із нею чи надати аргументовану відмову.
10.5. Зміна цього договору про закупівлю допускається лише за згодою сторін, якщо інше не встановлено цим договором про закупівлю або законом. Водночас цей договір про закупівлю може бути змінено або розірвано за рішенням суду на вимогу однієї із сторін у разі істотного порушення договору про закупівлю другою стороною та в інших випадках, встановлених цим договором про закупівлю або законом.
10.6. Сторона цього договору про закупівлю, яка вважає за необхідне розірвати договір про закупівлю достроково в односторонньому порядку, надсилає іншій стороні лист-повідомлення про розірвання договору про закупівлю не пізніше ніж за 30 днів до дати розірвання договору про закупівлю. Лист-повідомлення про розірвання договору про закупівлю надсилається поштовим та електронним листом з описом вкладення на адресу сторони, що зазначена в розділі „Реквізити цього договору“. Договір про закупівлю вважається розірваним з дати розірвання, зазначеної в листі-повідомленні про розірвання договору про закупівлю.
10.7. Будь-яка Сторона цього договору про закупівлю має право розірвати цей договір про закупівлю достроково в односторонньому порядку, повідомивши про це іншу Сторону у строк за 20 (двадцять) календарних днів до бажаної дати розірвання цього договору про закупівлю, у разі:
— в інших випадках, передбачених договором про закупівлю та чинним законодавством України.
10.8. Додаткові угоди та додатки до цього договору про закупівлю є його невід'ємною частиною і мають юридичну силу у разі, якщо вони викладені в письмовій формі, підписані Сторонами та набирають чинності з моменту їх підписання уповноваженими представниками Сторін.
10.9. Кожна Сторона несе повну відповідальність за правильність вказаних нею в цьому договорі про закупівлю реквізитів та зобов'язується своєчасно в письмовій формі повідомляти іншу Сторону про їх зміну, а в разі неповідомлення несе ризик настання пов'язаних із ним несприятливих наслідків. Якщо зміни не стосуються істотних умов цього договору про закупівлю, Сторони можуть оформити такі зміни шляхом відповідного повідомлення одна одної в письмовій формі.
10.10. У випадках, не передбачених дійсним договором про закупівлю, Сторони керуються чинним законодавством України.
10.11. Жодна зі Сторін не має права передавати права та обов’язки за цим Договором третім особам без отримання письмової згоди другої Сторони.
10.12. Договір викладений українською мовою в двох примірниках, які мають однакову юридичну силу, по одному для кожної зі Сторін
ХІ. Строк дії договору
11.1. Цей Договір набирає чинності з дня підписання  і діє до 31.12.2023,  але у будь-якому випадку до повного виконання сторонами своїх  зобов’язань. 
11.2. Цей   Договір   укладається   і   підписується   у  2 примірниках, що мають однакову юридичну силу. 
ХІІ. Інші умови
12.1. Усі додатки та Додаткові Угоди до Договору набувають чинності з моменту їх підписання повноважними представниками сторін та діють протягом строку дії Договору, якщо сторонами не встановлено інше.
12.2. Цей Договір може бути змінено та доповнено за згодою сторін, що оформлюється в письмовій формі та підписуються уповноваженими представниками обох сторін.
12.3 Додаткові угоди, додатки, листи та повідомлення, а також інші документи, передані за допомогою засобів факсимільного зв’язку, мають силу оригіналу. Після передачі вищевказаних документів за допомогою засобів факсимільного зв’язку, Сторони зобов’язані протягом 14 (чотирнадцяти) днів передати оригінали документів поштою, кур’єром, або особисто.
12.4. У випадку зміни адреси та платіжних реквізитів, відповідна сторона повинна повідомити іншу протягом 3 (трьох) днів а у разі неповідомлення несе ризик настання пов’язаних із ним несприятливих наслідків.
12.5. При виконанні своїх зобов’язань за Договором, Сторони не виплачують, не пропонують виплатити і не дозволяють виплату будь-яких грошових коштів або передачу цінностей та будь-якого майна, прямо або опосередковано, будь-яким особам за вчинення чи не вчинення такою особою будь-яких дій з метою отримання обіцянки неправомірної вигоди або отримання неправомірної вигоди від таких осіб, а також не вчиняють дії, що порушують вимоги чинного законодавства та міжнародних актів про протидію легалізації (відмиванню) доходів, отриманих злочинним шляхом та законодавства про боротьбу з корупцією.
12.6. У разі виникнення у Сторони підозри про те, що відбулося чи може відбутися порушення умов п.12.5 Договору, відповідна Сторона зобов’язана повідомити іншу Сторону в письмовій формі.
- У письмовому повідомленні Сторона зобов’язана послатися на факти або подати матеріали, що достовірно підтверджують або дають підстави припускати, що відбулося чи може відбутися порушення будь-яких положень, вказаного вище пункту цього Розділу, іншою Стороною. 
- Після надіслання письмового повідомлення, відповідна Сторона має право зупинити виконання зобов’язань за Договором до отримання підтвердження, що порушення не відбулося або не відбудеться, яке надається іншою Стороною не пізніше 14 календарних днів з моменту отримання повідомлення.
XIІІ. Додатки до договору
     Невід'ємною частиною цього Договору є: Специфікація  (Додаток №1)
XIV. Місцезнаходження та банківські реквізити сторін

	ЗАМОВНИК
_________________________
	ПОСТАЧАЛЬНИК
____________________________
	
	ПОСТАЧАЛЬНИК: 


	Місцезнаходження:
	Місцезнаходження:
	
	

	Класифікація суб’єкта господарювання:
	Класифікація суб’єкта господарювання:
	
	

	Банківські реквізити:
IBAN:UA_________________ 
	Банківські реквізити: 
IBAN:UA_________________ 
	
	

	в_________________
	в_________________
	
	

	Код ЄДРПОУ_______________
ІПН_________________________________
свідоцтво платника ПДВ________________
e-mail:_______________________________
Тел._________________________________


______________/____________________/
	Код ЄДРПОУ_______________
ІПН________________________
свідоцтво платника ПДВ________________
e-mail:_______________________________
Тел._________________________________


______________/____________________/
	
	





Додаток №1
СПЕЦИФІКАЦІЯ
	№ з/п
	Найменування  товару
	Од. виміру
	Кількість
	Виробник товару
	
Технічні характеристики товару

	1
	2
	3
	4
	5
	7

	 
	 
	 
	 
	 
	 



	ЗАМОВНИК
_________________________
	ПОСТАЧАЛЬНИК
____________________________

	Місцезнаходження:
	Місцезнаходження:

	Класифікація суб’єкта господарювання:
	Класифікація суб’єкта господарювання:

	Банківські реквізити:
IBAN:UA_________________ 
	Банківські реквізити: 
IBAN:UA_________________ 

	в_________________
	в_________________

	Код ЄДРПОУ_______________
ІПН_________________________________
свідоцтво платника ПДВ________________
e-mail:_______________________________
Тел._________________________________


______________/____________________/
	Код ЄДРПОУ_______________
ІПН________________________
свідоцтво платника ПДВ________________
e-mail:_______________________________
Тел._________________________________


______________/____________________/




